
— Старший адмирал флота? Интересно. — Боевой дух Роджера внезапно возрос.— С твоей
сестрой, с твоей нынешней силой, можно спокойно бить школьных чиновников и рядовых вице-
адмиралов. Если придет чудовищный вице-адмирал или адмирал, он может мгновенно
скормить нас троих рыбам, понимаешь? — Ду Хан хлопнул Роджера по плечу.— Генерал такой
сильный?— Чушь. — Ду Хан тоже слегка опьянел от самоуверенности Роджера.— Капитан, Ду
Хан, если мы действительно не сможем избежать этого, нам лучше действовать первыми, по
крайней мере, не устраивать поле боя на нашем корабле, если он сломается, нам придется
плыть. — Лэй Ли открыл рот, чтобы напомнить, услышав это Цзянь вздрогнул, вспоминая страх
от плавания в течение полудня.Ду Хан взял сигаретную палочку и сделал затяжку,
прищурившись на приближающийся военный корабль. На этот раз ему не нужно было
стрелять, потому что у Лэй Ли не было никаких морских орудий на этом маленьком корабле, но
он не был сильно напряжен. В любом случае, Роджер, Рэйли и эти два извращенца, генералы-
адмиралы им не ровня, достаточно лечь и победить.В этот момент с военно-морского корабля
раздался громкий шум.— Гол Д. Роджер! И остальные члены экипажа! Это корабль главы
штаба морской пехоты, полковника Гарпа! Сейчас приказываю вам немедленно сдаться! В
противном случае вы увидите гнев морской пехоты!— А?! — Ду Хан удивился, почти
подавившись дымом.— Ду Хан? — Лэй Ли странно посмотрел на него.Ду Хан моргнул, его ум
закружился, полковник Гарп... Хотя его позиция отличается от позиции морского героя в
будущем, но это нормально. Ведь сейчас Гарп еще молодой человек, но если ничего не
случится, то этот полковник Гарп - вице-адмирал Гарп из будущего!— Дорога к Юаньцзя узкая,
дорога к Юаньцзя узкая. — Ду Хан не смог удержаться от вздоха.— Почему, Ду Хан, ты знаешь
этого морского полковника? — спросил Роджер.— Ну... Не то чтобы я его знал, это ты имел с
ним плохие отношения.— Невозможно, я его не знаю. — Мы познакомимся в будущем. — Ду
Хан отступил на несколько шагов назад, говоря что-то, что заставило Роджера загадочно
улыбнуться. Не было другой причины, потому что с противоположного корабля устремилась
фигура! — Роджер, Рэйли! — Ду Хан звучал настороженно, но ему не нужно было говорить. В
тот момент, когда Гарп устремился вперед, они оба заметили это. Роджер издал крик, и
вытащил свой морской нож. Рэйли тоже взял в руки длинный меч! Бах! ! В миг могучая фигура
упала с неба и упала на палубу. Пыль разлетелась по палубе. Ду Хан подсознательно наклонил
голову. У Роджера и Рэйли не было этой дурной привычки, и они вообще не отступали. Иными
словами, стояли впечатляюще, сталкиваясь с Карпом! Гарп согнул ноги, ухмыльнулся и
посмотрел на троих на корабле. — Гол Д. Роджер и его члены пиратской группы, похоже, они
нашли правильного. Рэйли и Роджер хотели сделать ход, но первым заговорил Ду Хан. — Нет,
вы нашли неправильного.— А?! — Гарп удивился и подсознательно снова посмотрел на
внешность троих, особенно на внешность Роджера. На этот раз он подтвердил: — Невозможно,
это корабль Гол Д. Роджера. — Как ты можешь быть уверен, что человек перед тобой - Гол Д.
Роджер? На свете много похожих людей, а популярное лицо, как у Роджера, встречается часто.
Может быть, наш капитан - один из них? У тебя нет никаких доказательств, подтверждающих
личность Роджера, если ты арестуешь не того человека, репутация морской пехоты будет
подмочена. — Ду Хан говорил серьезно. Услышав это, Гарп с удивлением открыл рот, хотя и
хотел опровергнуть Ду Хана, но не знал, как говорить. Под взглядом троих Гарп ошарашенно
выпрямился: — Я говорил, ты просто придумываешь отговорки. Согласно тому, что ты сказал,
морской пехоте больше не придется арестовывать людей. Говорить бесполезно. Я здесь, чтобы
арестовать людей. Да, я здесь, чтобы арестовать людей, я не здесь, чтобы спорить с тобой, если
ты не хочешь проиграть слишком сильно, ты лучше... Прежде чем он успел договорить, Ду Хан
внезапно сказал: — Давайте уже! Роджер, Рэйли! Двое человек, которые долго готовились,
услышав слова Ду Хана, без колебаний бросились на Гарпа! Прежде чем Гарп успел
договорить, его подчиненные, не смогли удержаться от медлительности, поспешно подняли
вооруженные руки, чтобы отразить атаку двоих, и сразу же оказались в пассивном состоянии.
Он внезапно понял, почему Ду Хан нес эту чепуху, просто чтобы подточить его импульс и
повлиять на его подготовку! Глядя на Ду Хана, который стоял рядом с ним с лицом, которое не



имело ко мне никакого отношения, Гарп почувствовал некоторую задушливость. Хотя он
чрезвычайно талантлив, в молодом возрасте стал полковником штаба морской пехоты, и он
освоил вооруженное хаки, но перед ним - Роджер и Рэйли! Ни один из них не уступал ему в
таланте, к тому же Гарп не был готов, преимущество было потеряно всего за несколько
вздохов, и он несколько раз был оторван от земли. Но даже несмотря на это, Гарп не
испытывал ни малейшего желания отступать. Наоборот, он боролся еще агрессивнее. Роджер
стал еще более безрассудным. Спустя некоторое время они вообще стали бороться один на
один. У Рэйли не было черт берсерка, чем дольше мечники сражались, тем сильнее они
чувствовали, что они лишние, поэтому они просто вышли из группы боевых действий. Он
ошарашенно посмотрел в сторону Ду Хана и хотел пожаловаться Ду Хану, но обнаружил, что
Ду Хана там нет. — А?! — Лэй Ли странно огляделся, но он не нашел Ду Хана. — Куда ты
пошел...? — Рэйли был в растерянности. На военно-морском корабле неподалеку фигура
медленно катилась от борта корабля. Поскольку Гарп сделал внезапный рыв, он устремился
вперед со своей лунной ходьбой, когда еще был далеко от корабля Ду Хана, и его корабль еще
не погнался за ним. Морские пехотинцы, находящиеся на корабле, отчаянно ускоряют ход,
пытаясь выйти и сражаться с Капом, но на своем корабле они не находят ни одного человека. У
Ду Хана слегка приподнялись уголки рта, в руке он держал свой кинжал из хайлоусши, с
помощью искусственного интеллекта он медленно пошел к входу в каюту. В тот момент, когда
трое на маленькой лодке сидели вместе, искусственный интеллект уже завершил проверку
корабля Гарпа, и результат удивил Ду Хана. На корабле Гарпа был клад, хотя он был слишком
далеко, к тому же, не хватало информации, искусственный интеллект не смог
проанализировать, какой это клад, но он сказал Ду Хану, что клад содержит специальную
энергию, которая может быть связана с дьявольским плодом из представления Ду Хана! Как
только он услышал слово "дьявольский плод", Ду Хан не смог удержать свое любопытство, и
пока Гарп был еще в запутанном состоянии, он проник на корабль морской пехоты. Избежав
несколько раз морских пехотинцев по пути и тайком нокаутировав их несколько раз, Ду Хан
наконец добрался до каюты Гарпа. Как только он вошел, он увидел на столе ящик!
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